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No. 10.
THE TRADING WITH THE ENEMY LAWS, 1939 TO 1941,

- ORDER MADE UNDER SEoTON 2 (1).

C. C. WoorLrry,
Governor.

I, the Governor, in exercise of the powers conferred by section 2 (1) of ?he
Trading with the Enemy Laws, 1939 to 1941, do hereby direct that the following
territories shall be treated as enemy territory for the purposes of the Trading with
the Enemy Laws, 1939 to 1941 :—

Japanese occupied China, including Manchuria, the whole coast of Chin.n,, the
Internationa! Settlement and the French Concession at Shanghai, but
excluding Macao.

Hong-Kong.

Indo-China.

Siam (Thailand).

Made at Nicosia, this 15th day of January, 1942.
(M.P. 752/40.)
)
No. 11. .
THE TREE PLANTING VILLAGE AREAS LAWS, 1930 TO 1936.

ORDER MADE UNDER SECTION 13.

C. C. WooLLEY,
Governor.

Whereas at a meeting duly convened and held at the village of Kalavasos, in
the District of Larnaca, on the 26th day of January, 1941, it was determined by the
requisite majority of the voters present thereat that a certain arca should be reserved
as a Tree Planting Area of the village of Kalavasos, in addition to the two arcas
described in the Schedule to the Order of the 25th June, 1936, published under
Notification No. 612 in the Gazette of the 26th June, 1936 :

And whereas at the said meeting the boundaries of such additional arca were
fixed and described :

And whereas the Mukhtar of the village of Kalavasos has forwarded to the
Commissioner of the District of Larnaca a report, signed and sealed by him, containing
a deseription with boundaries of such additional arca and stating that such additional
area fulfils the conditions prescribed in section 10 (4) of the Tree Planting Village
Areas Laws, 1930 to 1936, and that the three areas do not comprise in the aggregate
more than one-quarter of the total extent of the Arazi Mirié lands situated within
the limits of the village of Kalavasos :

. And whereas the Commissioner has transmitted the said report, together with
his recommendations, to the Colonial Secretary for the consideration of the Governor :

) And whereas the Governor considers it expedient, having regard to all the
circumstances, that the area in the said report described should be reserved as a
Tree Planting Area of the village of Kalavasos in addition to the two areas deseribed
in the Schedule to the Order aforesaid :

And whereas good cause has been shown to the satisfaction of the Governor that
the Order herein made should remain in force only so long as the Order aforesaid
remains in force and no longer :

.N ow, therfefore, His Excellency the Governor, in exercigse of the powers vested in
him by section 13 of the Tree Planting Village Areas Laws, 1930 to 1936, and of
every other power enabling him in that behalf, is pleased to order and it is hereby
ordered as follows :—

1. The area described as Area C in the Schedule hereto is hereby declared to be
aqu s_hall be reserved as a Tree Planting Area of the village of Kalavasos, in the
District of Larnaca, in addition to the two areas described as Area A and Area B in
the Schedule to the Order of the 25th June, 1936, published under Notification
No. 612 in the Gazette of the 26th June, 1936.

. 2. This Order shall remain in force until the 25th July, 1946, inclusive, and no
onger,



